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Marca Mixta Mietz

     

Reivindicación de colores: Rosado, blanco

Clasificación Productos y/o servicios comprendidos en la (s) 
clase (s) 30 y 35 de la Edición número 12 de la 
Clasificación Internacional de Niza.

Clase (s) 30: Aish merahrah [pan plano]; aperitivos de pan 
crujiente; arbood [pan ácimo]; arbood [pan 
ázimo]; arbood [pan sin levadura]; arepa [pan de 
maíz]; aromatizantes pandan para uso culinario; 
babka [pan de levadura]; bagels (rosca de pan); 
baozi [pancitos rellenos]; baozi [pancitos rellenos 
al vapor]; baozi [panecillos rellenos]; baozi 
[panecillos rellenos al vapor]; barbari [pan plano]; 
barras de pan; barras de pan [baguettes]; bases 
de empanadas; bazlama [pan plano]; bhakri [pan 
plano]; bialy [pan de levadura]; bing [pan plano]; 
bisciola [pan dulce fermentado]; bocadillos 
enrollados [pan]; bollos de pan tostados; bollos 
de pan tostados [muffins ingleses]; borodinsky 
[pan de masa fermentada]; borodinsky [pan de 
masa madre]; budín de pan; budines de pan; 
carcent [pan]; chapati [pan plano sin levadura]; 
concentrados de pan; concentrados en polvo 
para uso en la panificación; concentrados para el 
pan; concentrados para uso en la panificación; 
coulis de frutas [salsas] para panna cotta; 
empadas de caranguejo [empanadillas rellenas 
de cangrejo]; empadas de siri [empanadillas 
rellenas de cangrejo]; empadinhas de bacalhau 
[empanadillas rellenas de bacalao]; empadinhas 
de banana [empanadillas de plátano]; 
empadinhas de camarão [empanadillas rellanas 
de camarón]; empadinhas de caranguejo 
[empanadillas rellenas de cangrejo]; empadinhas 
de chocolate [empanadillas de chocolate]; 
empadinhas de frango [empanadillas rellenas de 
pollo]; empadinhas de linguiça calabresa 
[empanadillas rellenas de salchicha]; 
empadinhas de maçã [empanadillas de 
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manzana]; empadinhas de palmito [empanadillas 
rellenas de palmito]; empadinhas de queijo 
[empanadillas rellenas de queso]; empadinhas 
de salmão [empanadillas rellenas de salmón]; 
empadinhas de siri [empanadillas rellenas de 
cangrejo]; empadinhas veganas [empanadillas 
veganas]; empadinhas veganas [empanadillas 
vegetarianas]; empanadas; empanadas a base 
de confits de pato; empanadas a base de 
magrets de pato; empanadas de camarones; 
empanadas de carne; empanadas de carne de 
ave; empanadas de carne de ave o caza; 
empanadas de carne de ave [pasteles de carne 
de ave]; empanadas de carne de ave y carne de 
caza; empanadas de carne de ave y de caza; 
empanadas de carne de caza; empanadas de 
carne [pasteles de carne]; empanadas de carne 
picada; empanadas de carne [potpies]; 
empanadas de cerdo; empanadas de chancho; 
empanadas de fruta picada y especias; 
empanadas de fruta picada y especias 
[mincemeat]; empanadas de gambas; 
empanadas de huevo; empanadas de pizza; 
empanadas de pollo; empanadas de queso; 
empanadas de verduras; empanadas de yogur 
congeladas; empanadas dulces; empanadas 
frescas; empanadas que contienen aves de 
corral; empanadas rellenas; empanadillas de 
masa rellenas chinas; empanadillas de masa 
rellenas chinas [gyoza, cocidas]; empanadillas 
de masa rellenas chinas (gyoza, cocinadas); 
empanadillas de masa rellenas coreanas; 
empanadillas de masa rellenas japonesas; 
empanadillas dulces; empanadillas [productos 
de pastelería]; focaccia di gordona [pan plano]; 
focaccia [pan]; galletas de pan; galletas de pan 
de especias; galletas de pan de jengibre; galletas 
en cuanto panecillos; galletas [panecillos]; 
galletas rellenas de pan de especias; gyoza 
[empanadillas de masa rellenas]; gyoza en 
cuanto empanadillas de masa rellenas; hallulla 
[pan plano]; harina de pan; harina de pan blanco; 
harina de pan integral; harina de pan moreno; 
injera [pan plano]; jiaozi [empanadillas de masa 
rellenas]; jiaozi en cuanto empanadillas de masa 
rellenas; knäckebröd [pan crocante sueco]; 
knäckebröd [pan crujiente sueco]; leche 
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malteada en polvo utilizada en cuanto 
preparaciones para panadería; mandu 
[empanadillas de masa rellenas]; mandu 
[empanadillas de masa rellenas al estilo 
coreano]; mandu en cuanto empanadillas de 
masa rellenas; manti [empanadillas de masa 
rellenas]; manti en cuanto empanadillas de masa 
rellenas; masa de empanada; masa de pan; 
masa fina para empanadillas; masa para 
empanadas; masa para empanadillas; masa 
para hacer panqueques; masa para pan; masa 
para panqueque; masas de pastel de pan 
crujiente tipo graham; matzo [pan sin levadura]; 
mezcla de pan a base de maíz; mezcla de pan 
de maíz; mezclas congeladas para hacer pan; 
mezclas congeladas para la elaboración de pan; 
mezclas de harina para uso en la panificación; 
mezclas de pan de maíz; mezclas de 
panqueques; mezclas instantáneas de pan de 
maíz; mezclas instantáneas de panqueques; 
mezclas instantáneas para panqueques; 
mezclas para hacer pan; mezclas para la 
elaboración de productos de panadería; mezclas 
para la preparación de pan; mezclas para la 
preparación de productos de panadería; mezclas 
para preparar panqueques; muffins ingleses 
[panecillos con levadura]; naan (pan indio); naan 
[pan plano leudado]; pan*; pan a base de granos 
de soja; pan ácimo; pan aromatizado con 
especias; pan ázimo; pan bajo en sal; pan 
ciabatta; pan con granos de soja; pan con sabor 
a especias; pan con soja; pan crocante; pan 
crujiente; pan crujiente seco; pan da cool [pan 
dulce]; pan danés; pan de ajo; pan de arroz; pan 
de avena; pan de caja; pan de centeno; pan de 
centeno integral; pan de cerveza; pan de 
especias; pan de frutas; pan de gambas; pan de 
hierbas; pan de jengibre; pan de khorasan; pan 
de lino; pan de malta; pan de masa acidificada; 
pan de masa fermentada; pan de masa madre; 
pan de molde; pan de pasas; pan de pita; pan de 
queso; pan de quinua; pan de soda; pan de trigo 
entero roti; pan de yuca [pan de queso]; pan 
francés; pan fresco; pan integral; pan jalá; pan 
lactal; pan libanés; pan molido; pan molido 
panko; pan multicereal; pan multicereales; pan 
naan; pan naan de queso; pan no fermentado; 
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pan pita; pan plano; pan precocido; pan, 
productos de pastelería y confitería; pan 
pumpernickel; pan rallado; pan rallado panko; 
pan relleno; pan seco crujiente; pan seco y 
crujiente; pan semicocido; pan sin fermentar; pan 
sin gluten; pan tajado; pan tostado; pan y bollos; 
pan y brioches; pan y panecillos; pandoro [pan 
de levadura dulce]; pane carasau [pan plano]; 
panecillos; panecillos daneses; panecillos de 
canela; panecillos en forma de anillo; panecillos 
en forma de aro [bagels]; panecillos en forma de 
aro [bagels] multicereales; panecillos sin gluten; 
panes con chocolate; panes congelados; panes 
de ajo congelados; panes de frutas; panes de 
nan [pan hindú]; panes planos a base de patata; 
panes y bollos; panetón; panetone; pastas de 
chocolate para untar en el pan; pasteles de carne 
de ave [empanadas de carne de ave]; pasteles 
de carne [empanadas de carne]; pasteles de 
panna cotta; piadina [pan plano]; picos de pan; 
pikelets [pequeños panqueques]; pita [pan plano 
leudado]; preparaciones para empanar; 
preparados para hacer productos de panadería; 
pretzel [pan en forma de nudo]; productos de 
panadería sin gluten; pudin de pan; pudines de 
pan; pumpernickel [pan de centeno]; refrigerios 
de pan crocante; refrigerios de pan crujiente; 
rellenos a base de pan; rellenos de chocolate 
para productos de panadería; rollitos de 
tortilla[pan]; rollos de sándwiches [pan]; roti [pan 
plano sin levadura]; samosas [empanadas]; 
sándwiches de panchos; sándwiches enrollados 
[pan]; simit [productos turcos de panadería 
salados en forma de anillo incrustados con 
semillas de sésamo]; sirope de panqueque; 
sirope para panqueques; snacks de pan 
crocante; snacks de pan crujiente; sushka 
[anillos de pan]; sushki [anillos de pan]; taai taai 
[pan de especias holandés]; taai taai [pan de 
jengibre holandés]; té de acanthopanax; 
tentempiés de pan crocante; tentempiés de pan 
crujiente; tortillas de pan ácimo o de harina para 
rellenar; tortillas de pan ázimo o de harina para 
rellenar; tostones [pan frito]; unturas de 
chocolate para pan.
35: Servicios de venta al por mayor de productos 
de panadería; servicios de venta al por menor de 
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productos de panadería; servicios de venta al por 
menor en relación con productos de panadería; 
servicios de venta al por menor [por todo tipo de 
medios] de pan; servicios de venta minorista de 
productos de panadería; servicios de venta 
minorista en relación con productos de 
panadería; servicios de venta minorista o 
mayorista de productos de confitería, panes y 
bollos; servicios de venta minorista [por todo tipo 
de medios] de pan; servicios de venta minorista 
prestados por panaderías.

Titular (es): Andrea Maria Hazbon Mantilla
Transversal 23 N 93 65
BOGOTÁ D.C.
COLOMBIA

Expediente No. SD2025/0085951

Resolución No. 7187 de 4 de febrero de 2026

Vigencia 6 de febrero de 2036 

El presente documento corresponde a la información sobre asignación de número de certificado del signo 
respectivo. Por lo anterior, a efectos de establecer su titularidad y vigencia, deberá estarse a lo dispuesto 
en los actos administrativos que hayan concedido el derecho, notificados de conformidad con la ley, así 
como a las certificaciones expedidas por la Superintendencia de Industria y Comercio.

LA SECRETARIA GENERAL AD-HOC
6 de febrero de 2026
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